
O novo automatismo industrial base120 pode ser utilizado em portas seccionadas de grandes dimensões, com 
as vantagens do motor brushless e da tecnologia 24V DC. 
A unidade de controle é a mesma dos outros motores base_, mas com um cadernal inovador e com conexão de 
bateria de backup. Este recurso permite que o motor controle a porta em caso de falha de energia. O que é 
especialmente útil  nestes tempos.
ES. El nuevo motor industrial se puede utilizar para puertas seccionales de grandes dimensiones aprovechando las ventajas del motor brushless 
y la tecnología 24V DC. La unidad de control es la misma que la de los otros motores base_ pero con un modulo de cadena innovado y una 
conexión de batería de respaldo. Esta característica permite operar al operador y controlar la puerta en caso de eventos de falla eléctrica. Lo que 
es práctico sobre todo en estos tiempos.
EN. The new industrial operator can be used for large gates using the advantages of the brushless motor and 24V DC technology. The control unit 
is the same as the other base_ operators but with an innovated chain hoist and back up battery connection. This feature allows to work the 
operator and control the door in case of electrical failure events. What is handy especially in these times.
FR. Le nouvel opérateur industriel peut être utilisé pour de grands portails en utilisant les avantages du moteur brushless et de la technologie 
24V DC. L'unité de commande est la même que les autres opérateurs base_ mais avec un palan à chaîne innovant et une connexion de batterie 
de secours. Cette fonction permet de faire fonctionner l'opérateur et de contrôler la porte en cas de panne électrique. Ce qui est pratique surtout en ces temps.
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18.0 m2 18.0 m2 14.0 m2
234 Kg 234 Kg 182 Kg

STANDARD LIFT HIGH LIFT VERTICAL LIFT

base35

24.0 m2 24.0 m2 20.0 m2
312 Kg 312Kg 260 Kgbase50

30.0 m2 30.0 m2 26.0 m2
390 Kg 390Kg 338 Kgbase70

40.0 m2 40.0 m2 36.0 m2
520 Kg 520Kg 468 Kgbase120

base
120

Velocidade de Abertura & Fecho Ajustável
ES. Velocidad de apertura y cierre ajustable
FR. Vitesse d'ouverture et de fermeture réglable
EN. Adjustable Opening & Closing Speed 

Instalação conveniente
ES. Installation pratique
FR. Installation pratique
EN. Convenient Installation

Força Máxima
ES.Fuerza Maxima EN.Maximum Output Torque FR.Force Maximale
Força Nominal
ES.Fuerza Nominal EN.Rated output torque FR.Force Nominale
Tensão de Entrada
ES.Voltaje de entrada  EN.Input Voltage FR.Tension d'entrée
Sistema de Controle
ES.Sistema de control  EN.Control System  FR.Système de contrôle
Potência do motor
ES.Fuerza de motor  EN.Motor Power  FR.Puissance du moteur
Momento Estático de Retenção
ES.Momento Estática de Retención  EN.Static Holding Torque  FR.Moment Statique de Retention
Máx. Velocidade de Saída
ES.Máx. Velocidad de Salida  EN.Max. Output Speed  FR.Max. Vitesse de Sortie
Máx. velocidade de Fecho
ES.Máx. Velocidad de Cierre EN.Max. closing speed FR.Max. Vitesse de Fermeture

140 Nm

120 Nm

110/220(1+10%)V 60Hz/50Hz 380V-420V

24V DC

0.85Kw

400 Nm

18 RPM -24 RPM

10 RPM -18 RPM

Limite Máx. do Fim de Curso
ES.Limite Máx. de Final de Carrera  EN.Operation limit turns(limit travel)  FR.Tours de Course Limite
Eixo Ø
ES.Diámetro del eje EN.Sleeve Shaft Diameter(standard) FR.Diamètre de l'arbre
Temperatura de Proteção Térmica
ES.Temperatura de Protección Térmica  EN.Thermal Protection Temperature  FR.Température de Protection Thermique
Nível de Pressão Sonora Contínua
ES.Nivel de Presión de Sonido Continuo EN.Continuous Sound Pressure Level FR.Niveau de Pression Acoustique Continu
Ciclos Máximos por Hora
ES.Máx. Ciclos por Hora EN.Max. Cycles per Hour FR.Max. Cycles par Heure
Nível de Proteção
ES.Nivel de Protección IP EN.IP Protection Class FR.Niveau de protection
Temperatura de Funcionamento
ES.Rango de Temperatura EN.Temperature Range FR.Écart de Température

025.4mm / 031.75mm

105º

70dB

20

IP54

- 20º ~ + 60º

15 turns of output shaft  
(max. 10.0m lifting height recommend)
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Arranque Suave & Paragem Suave
ES. Arranque Suave & Parada Suave
FR. Démarrage progressif & Arrêt progressif
EN. Soft Start & Soft Stop


